an BB S AL R

i

amHEEY ik
mHEEY E}k
EEEER Wy e
EHEEY Eﬁﬂ- 531
mHEE HERE
EEEES
munﬁgiﬂl- HERE

3. EREIEEs ¥
. SFEREE HE

L AsES E3%

2. TR R
B AEEY Ptk
L SiEEER=ES mE
2. SREHE=Y K&

L
2.
3.

B nu[l IIII[[ Hllll

IS H
Hl[[l

Ellll !]ll[l

1. EFEREEY HA

Communicationd] ¢le]4 = F R A 2] & (Massage) o] ol =T} RS ulA = = 4
A w7k weh oldl A9 wiAaAlE FAMA vl ol (Media) 2l F-Erh wF ok ]
b8 A A gEAA A 2 SAE v Al R E vE S Qleh A Al A elE ok Q1A E,
A 5) &7 A7 vld el (Radio, %571 5) AA AA 7 vl o} (Television, 93} 5). ol+&
ul v} o} 7} &S el A 220 2 W] 3-Sv] v o} (Educational media)7} ¥ v}, ¢l o] 4 554! (Language
Laboratory)-& A 2 w]v]o}8] UFOo R A=} A AL o]-Fal A F= 2 Fe] -8 8 AAS

*HEPIAE (M 8) ZKREIOCRF 2R
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2 SREARBE FHzcE () 54, 1974)

o] 2ol Sy wAolr}t, (The language laboratory is a special room designed and used
primarily for foreign language learning with the aid of electronic equipment.) ® 9’4%01 A
o THA FEA AAD BY FHASH N B2 £4el Yb ARoz 1 Aelo] W

A AYuent 479 544 SAT + okt wAelA Labol 4Aw Acleh, oha B
skl Lab Aol 4 Al ol o] dhspAlo] (Transfer) 74 2 weje] #A$nck 4 =2ois
Audio-lingual method ¢|] o] 2% ZAZ F3 9} ?,

:‘(ﬁt'}(ﬁ% uEE AAS FEAHR F57] sk o Feojd 55 v Tl

5 2-5-A 2 |(The Army Specialized Training Pro-

gram) ol FHP e olw HFom o] <rol FEERES BUSHA =g A
o] BF VT 9% whA AL ASTEAE A Z 43k Q) Label o] ol AL

Aol dFHe] FL77F F43 RFHL F, 1 2 g Tddids =7 oL thEe] Labd
A |57 ol o] 23 3 19581 [=ula-8-4] ok | (National Defence Education Act)] #| g o & 7
A8 FrholAbe ool w58 ok A Az B Hel Labe) 4k FAA02 3
FotAl = 9=

o5 Labg B3 el msol e Q¥ TAERE 4G viste] Wojpmi 9
Avk? 2AE WA v ov A o why Eell agk EAle] x| Lab 2kale] &AL A
2 A dvtas & g Aelth

N
o

et

s}

2

% T AT e ke AL AT E wol Ex 23¢ Tih: d4E
idabiel glebedl dalden AdE Zolakm ek, Labe whz o)elq ¢ dhewl s
4 ARG Frolth, 2TdAE Yo el PEe FEAQ ARAle PP 92
7185 mhd Eeh @ Az ATl T AR ehedl 405E 2nkE we) olAg gl
A A Aol = AAYA WA TAE Edlz AAYE 2YE ASshechd 540
= o] webAAl whAQ Aolvt, Labe 1@ /15| E vl FE 2L HE Aol
A @ whel o] Label R4 ¢ HWAlEL 9l Audiolingual approach ® & T2

(1) Edward Stack, The Language Laboratay and Modern Language Teaching, Oxford University Press, 1966, p. 3.

(2) Robert Lado, Language Teaching, McGraw-Hill, NY. 1964, p. 50. Stack, op, cit, p. 83.

(3) Mueller, T. H., “The Effectiveness of Two Learninig Models: the Audio-Lingual Habit Theory and the
Cognitive Code-Learning Theory” (Pimsleur, P. and Quinn, T. eds., The Psychology of Second Language
Learning, Combridge, 1971)

(4) J. Wesley Childers, Foreign Language Teaching, The Center for Applied Research in Education, Inc., New York,
1968, p. &6.

(5) Ibid., p. 87.

(6) Nelson Brooks, Language and Language Learning, Harcourt, Brace & World, 1968, p. 201.
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SaERE NEREAE 3

2

of 3} 3579 Ale ﬂoﬂfﬂ FAE T ol Bell o] B4 2AF T I+ TEadel Tl
9] 5o} dhsyell 714 ] & [ale] & Communicationd] =249 7]%% e 228 H3F
g e AAelH o AA A «lele] sl wHEE dE HAellE g2 A
kg 47} glek. alelsb AAA Aozt & 2Rl $4, wel, A T whEd +HA A

o

gl 7b oh el o] Bol AA YA Adetd shie] TR fvlE Adve welvh, TET
o #Wz AF FH Aol FL Ayl vkz o] AA AL Al Arle TEAY ArE
Az Expado]d dalA Sdoleld 9= FAT Holvh s olo} W3R AW E FA

9l = ) E5=9] Az} (Behavioral Psychology)4 gt o] 2 Skinner?| operant conditioning®]
AR 4 Uk & 9] Foleh 84 (Habit formation) ol ™ F-& A w
% =2}=(Stimulus) o] @] g+ ¥-S- (Response) & @Al o2 7h53dbd o] FASA ¢do]zl S-RE
ol 256 480z FoAE 73} (Reinforcement) ol &4 o & Tt Aol
t, o] &} ko] :rLiZQ olo] sz} 852 AlE s 7]ukg & Audiolingual method+ -5
3 AL A FRer a%F v,
1. Foreign-Language learning is basically a mechanical process of habit formation.

2. Language skills are learned more effectively if items of the foreign language are presented
in spoken form before written form. '

3. Analogy provides a better foundation for foreign-language learning than analysis.

4. The meanings which the words of a language have for the native speaker can be
learned only in a matrix of allusions to the culture of the people who speak that

language.

3. ERRYES EM WAk

o] o] A &A e A A}7| FE o] &3le] 9 Fo]E native speaker®| 422 recordy tapeei
% 05le] o] AL Ea whel dslE 5 mAlolrf, Fotdl <% (Console) o] 9l A 7]l &=
%2 3k (Control pannel)o] %le]4] z+ s+A4] (Booth) ¢l program$ Rul+ =}5.4d (Sources) 3}
program-$- st Aol Al Ml 2915 (Distribution switch) 7} o] glvb, EF aAk7t A
AL A 48 = Sor (Monitoring) &3 H3HE e A4S 5 53} 2z (Intercom system).

A olek, ol gt AAE el ol WAl o Eskakel wek vh Wl AR typeR hErh,

a. Listen-only Type:

m[o

o] A< consoled| 4] V& 3-8 wx|Z earphoned GlA ShgabellAl dubHow FE A
L zke] A<4 (Simplified Lab) o] v}, 583 Al o] g glom dut A& T2 o] &3

(7) Wilga Rivers, The Psychologist and the Fioreign-Language Teacher, University of Chicago Press, 1964, pp..
19-22.
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1 ) EHAB s (R 53, 1974

b gk A BaEle Al A4L BE consoled AE B 47 Geh olHwt Fhe
Labdl A& &2k 22 715k & F 3don wetd AH ADE A4 2L doksls AR o]
et o] eb-g sy by & audio-passive learningo] )32 gk}, Earphone dj Alel] loud speaker
= AH¥ 7 -%-% public address typesl v}, Av]st AA Ex 24T Zukske o] & W)
ZF = gk

b. Broadcast Type:

©] W4 boothe] whe]l=r} 2wl & =Al (Activated headset) s} -S-3FFA 24=2] (Volume
control) 7} #o] 2le] 4] consoled] A 1}.9.= master voice} headsetz Y e Erl =}41e A
FA Q) FaE Tt AFT F deh, ATWL taped: B3 w L 14-E]-L}]114 WA
consoled]| 4 =Fd =} ol 5kE pg 4= gle}h. Consoles] & 59 ¢] =-87] 7} w25 o] ¢l
Aol gk program& AElsl 4 A Ee wel stg=felA] Bz = gt} Broadeast systeme] =
AL wA7F FA4Y S5 AL ASHA 53t 34 (Constant supervision and monitoring)
<+ 3 weA gL AEE ASA dfe]l ASEkeh ol A <548 self-analyzer
typeztarE 8w 2 @<y Wby -& audio-active learningo] 2l ghe}. gkl 2} 485 =8
T A A ALY BEE 52 AYsAlE Esle] tape controle A 6 2 console
olnk ¢ Esl7] el ol <527t master voiced] SH7 VALY E3 Aok 9o & tapel
FRA71 Al Eshe A4 el vl Broadeast type® 7ol wlmad slm A4 w2 =] 8] 7} =]
sl $2 ek ) o Ee ol WAL Yakw oo,

<. Library Type:

_|\l

Monitoring typezt = E2] 9= o] AL uj3] & broadcast typed} -§4}5-1} 7+ booth
ol S5717F F3E el e Aol vh2eh webA @2k A4 master taped} =}7] voiceZ
Al FEelA A= vassie dgg ¢ vl ukeF 2o gF wge] Eelw o Bnal
o}A] uk8-a] A o 575k} (Self-correction) . o]w] tapeo] i channel tapeo] = 2 master voice
+ 22 dopda ME FEha ol AL AFH o R AYAA whEdo| )l o] systemol] A=
o] £ tapedr AE sl A7) AT ol AW ow FTFS AP o] wt
- seltpacing#I B ek, 67171 boothel Sasle] QelAl st A4 23
(Direct control) 3= Zl o] M50} ofwl library systemel] 4 & =877} ]2 S g A4
w2 5o gle]A] gl switchy} dialz 4172 24 (Remote control) & 3} A% gt}
o] A TRl taped Zolr] = WA RS W] $sIAelel, o]slzte] remote control
4+ slAls " d55=}17] tape selectiong A sk AL AL skd  library typeol2}r] ARl
broadcast typed] © 7}ge}. o) vkEbwd self-pacing, self-correctiong 3} Qa4 AWA oz

~= master tape-d FTRHAIZ G 9l7] wiFolrl, ol@ Aol wlwlsle] taped] Azl wlels
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A g eolof geb, o]l#lg 5l & audio-active-comparative learninge]elz grl, o]
system®] AA-2 57zl JEoh A Foll wel 74 & Labe] =}E= program$ 419 s
A B4 + geke Aol

d. Combination Type:

o] uhul-L. listen-only typesh bréadcast typed TL35E= ALE 2 4+ JAoY dAE £~
T2 A7 Aw)E 5 library type?] booth® Z+% broodcast laboratorys ¢ v]dle <=
7} g}, o2 Ed 40712] booths} ¢l Labell 4] 3071 activated headsete} volume control
o] 9la console®] pragram sourced] & E&LIL ¢l broodcast typeo] i vpm =] 10L& =S
717k -5 e glef 4] consoleZH-B] Program$ A AR APA o 2 5L APAA
7k library typed @3kr}l, New Yorkel §l+& ei8] &wel] wa]4] broadcast types) library
typee] &< Estell vlAlE FFE 2T 4dzke] A2 AF A6l abd Tkl v 3
o #l] ha, whgoe] vhoFgl librarary (A-A-C) 7} Al gksl vy e] lab(A-A) B} Falst 2] 91 -&-0]

g = 9 ek®,

I, SEdEE=E R

ole] &l glo]4 Lab®] g o] Axel whel 4ol A& Labe] ole] w$-2] F4lo] drfa
d74ets A%E Aok, 28 u dvkrE Labd 242 AT = Qor ot Ay 2l 4
d& BESE ke AR gEvha 47k e @, Labo] qle] m%2) fuls (Lab-as-the-
center attitude)¢]eh= Ad & A2 Fg A7 AT F9lo] H 5 UEE At

= A3E stk —E—?l% NE 53] FA e w7 Bgedels Aol SAo|t oy
gk Lab x4 Bt L ol 2 welEe Ay oWl & 2@ e A=
nkEe] WAl ]-’%_ 4 2ol oh= wlge] wol E¥ul ohz} o}z Sy mwAPE
= Adel el Az whdol® A% e mAlst dek Suete 2AL 24 o)
A AAA vz 5’—/‘]-7]' ol E7Hsshsl wl el ek, ol Wil = Labd w4 49l nx
A rke 2 B& A (Lab-as-anaid point of view) & 35 mAlsb a4 2] 5.9
=4 Labd o v 7AX v mEfeho]x] 58] Falo] ohwn] Alx 2l Labwx ]
RGIEE HakE o] of s A2 HERA Adle A Folo] Hx Bgele o]l

(8) Stack, op. cit., p. 10.
(9) Lodo, op. cit., p. 173.
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el A5 T AE §lo] Labe] AlE$ Avgk 7| ES FET F ool $53 14
7F deshAl ®lel. Labd] wal-e A48 walelelr] R} AHEe] LAde]lw 10 U AE
AR A Aol mAe] S-AFo]ok & Atk Lab Qo] E SEalA F49S AP S L
32k Labg o] -gdlm o & A3kE AE 5 A& Al
2. ERREHEERY REEE
UA ol FRE ukeh Ze] Labg o7 B ol BFEE 4T sl Folth, wel4
Labsl md-& A2 WA f714 4 Zagleh, 932 o2 Labe Al 2 A48 ] ¢
£ Folehrl ke olu mAA W W4E A e Feldh, 5 Labd F2d
A% st A% + &
2= 3 o] Ao vha mA R FYE o] AFA A o] ASe] L4 WA} == ;AL
L 9u]dl A Labsele] & sAoletnE ¥ 4 glvh. MRS wAlzb Adya e A4

o)
Ha mAlE 249 AExeE 5oz FAYFA teaching pointsE T3] A7 v,
=

=
o
f
X
2,
o
\
°
<
0]
a
]
a5
-
E.
=
n
o}
ob,
y
=
3o,
[o
[
fru
Kl
i

S5t W o] B4 o 7 sl22] 3 wA}rb master tapert = o] %] Lab performance
T Bl olgA oA qdejxl A4 LabdlA vz o] g5lAl wlE, Lab
required linguistic habitsE # Z-A]7] 4] 2 8 3} solid, concentrated, systematic practiceE £
g AAE AFH FE Folu", F mA A e 14 73 (Cognitive process) & $18 A 7HS

= wo] 712w Labol 4 32 habit formationg 13- Fale] A& Fu g}

a

sy Aol gelA AL Fag AL ol olalvk AFAel YEL shw geki Aol
Sl SAe A3 AAE AAR G AEelth PFolad A4 B £ JdeAdn
Fasx @ik 243 T4 AT AR wEE AR 19 aHq BFom B 4
gek, 29 P5L FAAAA ANAE $4 DAY FTAL 29A ok, = PF
dol £ A8 Feol YRES A wdsojol Ful. Tl 2l Av 2 Y5 oot

ol gl wkx}Eg A SHA T el ALY F A EFE 552 ulA = A5 (Successive small

steps) @ F o7} k. 27 YA E $4 E3%8 %5 (Terminal behavior) & <-ul=7A] 24

(10) Elton Hocking, Language Laboratory and Language Learning, Department of Audiovisual Instruction of the
NEA, 1967, p. 31.

(11) Joseph C. Hutchinson, The Language Laboratory: Equipment and Utilization, Trends in Language Teaching,
McGraw Hill, 1966, p. 217.

(12) Stack, op, cit., p. 91.

{13) Stack, op. cit., p. 85.
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SHERE NEERE 7

drom A4 P5E FAAY = Y44l F7] (Motivation) & A7l & Lol
a7 fEAE A G el W2 aAv A A FH el St FolE FHEAAF

© ookt &S =3 ook Eh el o FFE qF JFols 2A0] FHel v Fo
ahgb gk P50l feAl obd A & feedbackA| A E L o7k glvh. 2 Jjike 2 4] Labell 4= 4%k

Al 154 (Four-phase drill)o] 2] ef-&= 1 gleh o] 4L &8 dFial ohel B8 o
Tl E o] &xlvh &5 WA W 53] APAlo]} AARIS| Labell A& H-gol 93] =) =1
71 2418 g N RT F glomg dnkA d5E A4 ALY 2] o
T AL W oA @ 2 kS (Correct response) 8] whA| (phase) o] 4 98314 LA 3}
F23kE vl a4 5] 7} (Self-evaluation) & 34l gkv}. Phasers} 47 el AL o]t 747
U 7lEe 2 A9 adetdE o] AR B#d 5 AL FE v} 494 == Ho] X correct
response®] phased ZH= § 48] WAl A& correct responses} bR Frgaok gl A
ool leh A ool LulE wh %01 Qo E A A7} Bt R o] BAlL PHAH o wA}
7F A4 WA alel A siAsiof & Aol v,

=
ARSI 7le] e dFFE AWss dolvh, o] v 543 dialog—‘ﬂ ot~7], soundi}

M
Q
(@]
=]
=
[ab)
w
o+
o
n
(i
f
r
e
j:u
P
£
..LLJ
i
()
-t
Q
3
=]
=4
o
=
e}
a5
g
o
=
2
ofrt

teaching points®] ¥ ~EE-
#t4 sktA o] 2l 3t teaching pointsE A Edlr] el A TFaldoz oui daydg A
B Ak S EAE Azalor k. AYR d$YL $2H 0B teaching points]
AR el AFH7 wEolrh, A 52 P46l del (1) o 719 (Anticipation mode)
(2) =9—z14 ¢ (Model-with-pauses mode) (3) &l 4%-83 (Continuous recording mode) %
Ale] glel® . wivlA anticipation modet £3] 4-phase drille] 2k WA o2 £85 3 9]
Labe Sl 4] 58] Awsl 7hd b dspgele}t, S572E models) cuert Folxx o
tho] tapeoll 4| E2]7] Aol $wE g TFe}l, o] FA L o] ATl kLS o] Tl

(14) Lado, Language Teaching, p. 177.
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8 SEHKBREE Gz (A 5%, 1974)

ol 5% Zshateh. E70Wl model-with-pauses mode= model®] A-Fo] a4 <=l
Fo] A A vk model®] #qlo] v} Z3}7l ¢iv), mlx ko 2 continuous record-
ing modet Tk Ao n Erlgk s A ¥& YAow gA 2H gk,
w3} (Utterance)% ez 5HE 4 & Fde o
} 2

& Fu] 3L Ao} gy

o]o
=P
o
ek
>,
N,
rIo

o] 34L& target language®] kAl gk
oSS 3AE 44T o kst

a. Labgl5& Lo ok EA1H Y *4%
b. Edl 74 FAHE 4599 Ay

c. Tape 5-829] )

d. 5%

e. A4

f. mAdlA9 FEaste] 37}

ii) 58 ;A 2FAJe 4y

d5¥e] AP bl 5% oL (Tapescript) & 24 ke Qo] Hup2e) o =g gio

a) L7 F2E AT ABE b) FdgAd W A o) HLAbd] HE xoE d) 2
% o) a9 A (Body of drill) % 5742 %oz FA=e gt olw tapes] A =z}
T WAS F oFstr}, Tapescript 4] zhukgt A WA E Soluw ohgs) Al

| Al a4} : Response drill. Examples. Listen.
27l 34} : When will he come? (this evening)
John : He will come this evening.
22} ¢ He will come this evening. [7}-3})
John : He will come this evening. [+
A2} ¢ Are you a student?
John : Yes, I am
AAF: Yes, T am.
John : Yes, I am.
A9 2a] 4} : Conntiue the exercise.
2 AF : When will the summer vacation begin? (next week)
A (AFE 724
A} 2 It will begin next week. [7-3}]

(15) Lado, op. cit., p. 717.
(16) Ibid., p. 717
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kA o It will begin next week.
== W (2)
214 aLA}F : Question drill. Examples. Listen.
B 7] 2} : He went to England. Peter.
John : Did Peter go to England?
A} ¢ John was tired after class. Albert.
John : Was Albert tired after class?
]3¢ 24 w2} : Continue the exercise.
LA} - Tom gets up early every morning. Judy.
g - (A EE 4]
a2} : The students solved the problems well.
44 AR 4]
-2 Anticipation modee| 3L Tl -] L2 model-with-pauses modes] t},
A5T5Y Ft g sl4E AU Yol Eol vk BAAY. B sound 49 ak

oL
— L.
+ 3L Labell4 F3ald oz Fexvl r}-g-2 anticipation mode®] w3 o|r},

2 Al A} : Say “same” if the sentences are the same. Say “Different if they are
different. Listen. Participate when ready.

27 A} 1 fill the plate
I fill the plate.

a4 Same.
22} : Same. (73}
I fill the plate.
I fill the plate.
d57e] | a4} : She hifs the water.

She heats the water.
(g 2+4)
skl Different.
a2} ¢ Different. [ 73}
She hits the water.
She heals the water.

¢ g wAl H4 4 593
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o
R

2
il
£
n:]}-
=
N
9,
oo
ek
3
N

fol

&
e
i\
o2
gﬂl
N
do

Pattern Drille| & 29|
= FHelr I FaL ofd FHAE A& 2 AFo AvkEe B ZAshel] o4
t}. Audio-lingual approachz} o] gl o] & T2 oz wm=d 0|83k 7 o] pattern

drille] o}, & ole] zFFrel] wlal A 254 o2 Wb o 91& v 74x] T &2 Z% (manipulation)
S Frgske 4 A $EF 2FeE AREE AS v E Ayl A4 2adde
TZol el A& 945 v} Pattern drill o] o} zFe] Fo|4 4 g o 93]
7] 2% (Framework) 2 control <= 9l3= 58-& s52teA] F& AL F1 8 sl ",

Audio-lingual theory®] ¢]&e|4] mid gl7ke] T3 S Aol W =] Aef (tabula rasa) 3 =]
BFele] Frake] el oA A FH4 W@k, o] TojAl ®Folf Srilo]
target languageol] 714 (Interfere) & E3}5% target language®| T-F-E analagy®| uhjjo
2 W32 sbe] F 2R 7= 2Holo] pattern drille] 2tz & 4 vl TFAF] 4] (Structural
 relationships) & 2402 o# 3] Brke 2 TEE AHEToRA s Aor

T8 dsllA foE AL AR skl 2 2AAF BAe] se] [qle]9] #3] j= Fund <
#H7b b, #3 d5¢ & sk E 4AAl 2 communicationd el §1& A Eékes Al
7b & opsbetl, ol vkEbe S8l EAlE Ak AAl ool ARk Abelelw E gapel g7l
Folrh, FY 5 53¢ FFE FEALRE 55 S dselA 2 z,l = 3kt
el Fabe] W akgl Awl (Situation) el Aol EE Sk wl#sh glejo & Ae|v,

'
3
M
2
Y

(17) Lado, op. cit., p. 105.
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2. 28 0952 88 (Types of Pattern Drills)

Lab =] ell 4 7} d2

3
4
K
32
r
S
ot
e
4|8

Pattern drills) & ol & 7}x] f3o] qleh
2 olol ] Al "ol o xk 9] 412 A ¥ o} <5 (Conscious-choice drills) & #
A4l YulelA 2d £ o olA el wtAlelvl. ¥ dddr
12k FA A =] o] 9ol FE B9 FAY FPE AGeA TTR dgshs dolH".
8 A4 FRe A o R E 2REg.

(a) =] <l 5+ (Replacement Drill)

o] & taped] x| Ald] wel whelu ol & A AAA F AL & THE FAF
= Qdolr} olw oo wHIw A7A de

i
o
<
o
©
», fo
it
ro
Hd
ot
r-&'
n:[}«

(e

S: Tom and Judy will leave for America very soon.
R: They will leave for America very soon.
S: She was «@fraid of the man. (angry)
R: She was angry al the man.
(b) "y
o] e 53 % w4 A s EAQ Ao 2 =2 (Stimulus) o o] §F u--S- (Response)
S Jep u FxA4Re] w3} (Structural change) 7} U o] v Aol EAlolr}, = word order
1} verb forme] @ebd 75 vhE EEE WA Y AR she Aol ddAor Yrle TR
ek oldl typed] A& MEE T4 AA, oF, ¥4, FAAYE P84k v, o
2la g4 w3 Hok 2 WA dAE Fukshe word order®] W3t Sell o] -5l
) FAe Al
S: He works at the store. (Next week)

< (Transformation Drill)

R: He'll work at the store next week.
ii) 9%

S: John 7ode on the elephant.

R: Did John ride on the elephant?
iii) H-A

S: She attends the meeting.

R : She doesn't attend the meeting.
iv) 5 o9 A}

(18) Lado, op. cit., p. 106.
(19) Stack, op. cit., pp. 122—138.
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12 SREABREL RRZCEE (A 57, 1974)-

: 1 gave the book to my friend.
: I gave Aim the book.

: Je cherche mon dictinaire.

o A" W

: Je le cherche.

A9 welel dl Jelol gelAt B4 HAL F4sh 2AE Qe AP Aolol.
o] 4=¢] wsls} ¢lo =2 substitution drille] = v},

(c) ¥Htel <5 (Aanlogy Drill)

o] o145 statemantd] H-7}e]FFE B4 AL FAZE o] FHE EFL ukSo 4}
243 285 AANFE o] A5 T P84 AL stEAEY F2 o] 43l

. 1 like opera. How about your sister?

: She likes opera: (too).

: I have lots of books. How about your brother?
: He has lots of books (too).

: Yor are beautiful. And your sister?

A »n " O » " ow

. She is more beautiful.
(d) 3123 %7} << (Fixed Increment Drills)
T3 2 A AAE T A7 = gl

A2k 2P 282 AAAF S S R Eshed Bl I "Wk dE Eelud v

(v
N
N
o
o
4,

ft

i) Subjunctive
=] A : It's preferable that......

S: ......Robert goes to town.
R: It's preferable that Robert go-to town.
ii) Relative pronoun
2] A] : There’s......
S: I like the gentleman.
R: There is the gentleman whom 1 like.
S: I went to the movie with a girl.
R: There's the girl with whom 1 went to the movie.
iii) Indirect discourse (Z7+4]3}y)
2] A] : He said that......

S: I am going to take a trip around the world.
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R: He said that /e was going to take a trip around the world.
iv) 244, 592}, Az &k
=] A] : go to England
S: I want......
R: I want fo go to England.
S: I give Up.ee...
R: I give up going to England.
S: I insist......
R: I ingist on going to England.
(e) ol A<l <5 (Paired Sentence Drill)
JAL Fe T TAL Iz dAdE A5 TR F2 WA, E2AE, @A4,

i) A 2k
S: The girl is a nurse. I saw the girl yesterday.
R: The girl whom I saw vyesterday is a nurse.
S: She loves flowers. She has a garden.
R : She, who has a garden loves flowers.
i) 7%
The weather is nice. I am going on a picnic.

S:
R: If the weather is nice, I will go on a picnic.
i) A 24

-

S: Tom was eating. He dropped the spoon.

R: While eating, Tom dropped the spoon.

S: He walked along the street. He met one of his old friends.
R: Walking along the steet, he met one of his old fneinds.

iv) A]#| (Tense)

: He is reading. Henry enters the room.

EI__
S
R: He was reading when Henry enfered the room.
S: Jane writes a letter. I call on her.

R

: Jane was writing a letter when I called on him.
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(f) #5F4 <5 (Question Drill)
S: Do you like classical music?
R: Yes, I like classical music.
S: Do you teach French in that school?
R: Yes, I teach if.
3oz agss Ao AL PFE Lalel T ARE vhesh 2o,
S: Is George going to Italy?
R: No, but I am going to Italy. (No, but I'm going there.)
(g) ¢ &l 55 (Equivelence Drill)

o] A AFE T2 Fi FIHe] = upFo] webe %52 oral composition < <o)
L2

S: v 4% T Bye,

R: T have just finished my work.
S: Frle F9 A Ld =23

R: Judy has just arrived in Seoul.

BF g A45HE old TFY Q5 Yo g 9L o 4d el wa
T ASE BF 202 EAAE GIF AF 45 ook

o] AT M Y dF fell BrHxu B AslE v el 2o

(h) & o 55 (Expansion Drill)

S: I must go to the bank. (Before lunch)

R: I must go to the bank before lunch.

S: To cash a check.

R: T must go to the bank before lunch to each a check.

S: Becuase I need money.

R: T must go to the bank before lunch to cash a check because I need money..

ol b wiel 2 £ TellAdE EFR A 5 gl
i) A 2ked <5 (Deletion Drill)
S: We have now arrived at Woodruff Avenue.
R: (now, woodruff AvenueZ ztz} A 2kglr})
i) ukE-o 55 (Repetition Drill)
of FAL 1% dudl A4 £F9 =9 wdAl A Ea) 2]} 2ute] muk s algrol
U dsrelx el 229l
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S: She plays golf every Sunday.

R : She plays golf every Sunday.
ol &3 Y wAE FEsdov A5 #¥ € o ek AL oM AE2E £F
T A7l FAMA FH S AR g AL mAke B A FH v

28 A 5o golA Wrbx §o% AL WA 2 A AL Pl 2 HE Fulsle] Sa] wF
e R 22 AAAE 2ea $55 Aokt AA pauser 2F FAE] St
71el Sk Aojoksl, ol X kA FF 35 (Terminal behavior) &) list2 =HA) 8}
o patterng checksl oF v},

. SREE=EY Ak

Al g el 4 3 B AEshe el Labg FAlA -
&+ dgeh & 4L s basl Al booths] kol

' headphoned Ea&]4 &7 Jox :2}¢] voicev} mastertape®] 42 nk2 E&v}, ol&@ A sl
A 2E AAq A RE 23 e Ay dAlEH B aAbe AT

WA EA]4| intercom systemg E3A AMEAH oz FA3 HIE e 1EY 5 25E

AEge, Afol BebAE $EUR el 28 4¥el % program® BT

N
N
b
3#,
i

s oulas qkdukd Wl g F A5 ——% %Bfﬂ—v}. AAE 924 223 qb5she 34t

A 7ks} energy® A oks] Fvb, 538 JFelan 33 native speakers] W& A

=
% 988 Joyd g wae] A BFAFE Bk ohdel b A4l FA defdll W
&

Fol olyeh Aol A HF Ak AR Eok] W FE 5 A2 bl o452 gk A
olvh, A% ATAA VLT + Ax Al A vl E DA
229 slua Bk Asesl weh gebbEels Qe 93, dad, H0%, 4L R

(20) Hocking, op. cit., p. 84.
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Asteiw &4 2758 Selwolek geh, Labsl o]l ik AWe @A el ol Aol
2. ERRE=EC MEK

el 45t o] Labe 95 e} o okl 2Al FRL ALolE L5w Labs 5w}l skw
91+ Audiolingual approachell gt v]3ke] 427} £& AE mgh AAe]cpen
o ol B T AA FHH AE AL oMY F A A A

< Audio-lingual habit theory2} Cognitive-code learning theory (91 2] 21
|

fo
il
e
o2
2
R
o
PO

=i
Aeleh® . o] F o] Eg A tfg=e] glE A Zo] Rel} 74 AxP L &
B AR dusq Aoz Pof T ek Eeltt 1 AEAL o]

2
M
g A A (luductive) 5314 & A28 9l =] 2ol 4= olo] &)

At A% $AREL 93
54 3249 Aelehn 4740k 494 (Deductive) SHahd< FEabw ek, G4 of
= TAlH 22 Mimmem, 452 54|, pattern drill 5& teaching techniguem ]S

o

Qi 1A FellAe 2y oldlE Hd A5, 494 2y 49

{

ar

| 4, 4skills?] 544 st

5% teaching technique A ®lsla v}, o] F o] B 7 d5nA s S wrE
T shAl AL ejof & Aeleh

TAA QL Labx| X s ol 4] mas) Bl 7]A 2] 2uls) gEe 213 %

3}- F AT A g5 S-E A d# st olvh 12~134be] = el ul

= otele Al ARk BTy Usl® boothokel| 49 wEF el

Al om 237 Bakag doa & Qv 9Ty dhrol ek fEo] RulZ An] gl Ao

B Lyl Z5e o2 MW 9l boothel 4 SHAS mE A S| gl olo A e ho ]

7bele Aeleb® | Sk rom B1 g7 wEel o]ald 4 g Holx HAulo zi g

7F @ Aelvt. wel4 Lab mAl: situationd Te{s)4] 2H4 3] of

g
it
H
ofL

<l
1
42
")
—»

(21) Rivers, WM., The psychologist and the Forcign-Language Teacher, University of Chicago Press, 1967.
Carroll2 ©v}-& c}4lgh5e gl z-gl¢] Audio-lingual approachZ u] sksla ¢lel, JB. Carroll, “The Conitributions
of Psychological Theory and Educational Research to the Teaching of Foreign Languages,” Trends in Language
Teaching, McGraw Hill, 1966. pp. 104-5,

1. The frequency with which am item is practiced per ce is not so crucial as the frequency with which it is
contrastsed with other items with which it may be confused.

2. The more meaningful to be learned, the greater the facility in learning and retention.

3. Other things being epual, materials presented visually are more easily learned than comparable materials
presented orally.

4. In learning a skill, it is ofter the case that conscious attention to its critical features and understanding of
them will faciliate learning.

5. The more numerous kinds of association that are made to an item, the betler are learning and retention.

(22) John B. Carroll, op. cit., pp. 101-2.

(23) Rivers, Teaching Foreigntauguage Skills, p. 183.
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Aoleh, Labatell 4A9] Al =& A AF AT 4L npelgo 2l A o]s] o5
oA Zte 949 A3hE At waksiol & Aolrk ol nlei4] 2 Labell 44 mA]
9} v+ slide, charts, OHP, VIR, <3} 5 7% Audio-visual aidsz} %95 o] Lab9 7
o 2elsx glvk.

2|3 Laboll 4 7} ol &3]+ pattern drill& W& o]%] #4& %2} (Manipulation) dht
ol %314 o] 1} Peter Coleo] g} whsh o] @ whaql odo] 7128 W2 Faluko 2t Frhe
o v] o] 4 communicitionel] = 2sl7] 7} o] # el AE oleo] & -2 5P clE 2 etE 2 =15

7k elo] & masterfit e = 5 ¢lor] qlol & do] & AbgElE Aol et A" 4 9
Aolrt, b4 Labell 4 &) pattern practicet v}l 30| w4 el 415 ¢] communication

practice 2 ukzl = o] o} ¥ A o]}, pattern practicets 5-28-7] ¢} 2

o

unication practicer E7hs3skof. o] A2 27 o
Labs o B} 7hx U & Fro] 50 A& A s5hr] ¢ &ﬂ% RS I S I Y RS
weha] o @Al 2ol vkel] el o sbA| 7l5E BHARL 7t 9leh Labe 2 e F
A% T 4 gow Folg dok skt Bk ohleh A Fo] 5ol QoA $12, Labsh 9
ol w5e ohE ol "l IAw 5 2 sheA s A ke THs e of ol
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Language Laboratory and Foreign Language Teaching

Kay, Myung-il

Summary

1. The ultimate aim of foreign language teaching is the automatic and creative use of
a finite set of grammatical rules and vocabulary. Consequently, We cannot expect to teach
a foreign language only by intelligent explanation of these rules. Language laboratory provides
opportunities to experience and live in the target language as well as to understand it.

2. If the laboratory is to produce the successful results expected of it, it is necessary to
have fine equipments, and well-edited materials but more important than anything else is
a live and able human teacher who can get the most out of them.

3. The relationship between language laboratory and classroom is very close and comple-
mentary. It is desirable that classroom activities should be expanded into lab perfermance,
which should feedback into the classroom, where it is applied and fully developed.

4. In editing materials, the terminal behavior should be analyed and teaching steps
should be carefully graded according to the ability and interest of the students. Four-phrse
drill is widely used in the laboratory.

5. An attempt was made to write a tapescript according to the three types of drill advccated
by Lado: a) anticipation mode b) medel-with-pauses mode ¢) continucus recording mode.
Pattern drills were classified into seven popular types, laying special emphasis on the closing
of the gap between irrelevent, sterile drill and a situation-oriented approach more akin to
actual communication.

6. Lastly, there is an evaluation of the laboratory and its limitations in foreign language
teacing. The main advantage of a laboratrory is the direct contact with a native speaker
through individual learning, enormous quantities of drills withtout disturbing other students.

7. The audio-lingual approach on which the language laboratory is based asserts two
assumptions: mimicry-memorization and pattern practice. These are activities that are not
creative and it is difficult to maintain students’ motivation with these techniques. As Rivers
points out, many of the activities which make foreign-language learning exciting and inte-
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resting for younger students are of necessity excluded from lesssons in a room where
students are isolated in individual booths. Therefore, it is desirable to create situations by
introducing various kinds of audio-visual aids into the laboratory.

8. The laboratory is a means, not an end. If one can teach well without laboratory
equipment, he can teach even better with it. In addition, the laboratory is neutral, for it
can amplify and extend inferior as well as superior instruction.
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